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307310-2026 - Konkurss

Somija — Caurulvadi un veidgabali — CTES: RU02 Diffuser structures

OJ S 86/2026 05/05/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims
Piegades

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: Vantaan Energia Oy
E-pasts: tarjoukset.hankinta@vantaanenergia.fi
Pircéja juridiskais statuss: Subjekts ar ipasam vai ekskluzivam tiestbam
Ligumslédzeja darbibas joma: Gazes vai siltuma razoSana, parvade vai sadale

2. Procedura

2.1. Procedura
Nosaukums: CTES: RUO02 Diffuser structures
Apraksts: Scope of supply consists of the complete RU02 Diffuser structures defined in
Appendix 1 The final scope and options will be announced later in the final inquiry material.
Proceduras identifikators: e8184e6a-1ab6-4c03-bf2d-fdf1ec0d9115
lepriekSéjs pazinojums: b3f5d0e5-6a7e-478f-885a-d5243eb4625¢c-01
lek$éjais identifikators: 596429
Proceduras veids: Sarunu procedira ar iepirkuma iepriek$€ju izsludinaSanu/konkursa
procedlra ar sarunam
Proceddra ir paatrinata: né

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 44163000 Caurulvadi un veidgabali
Papildu klasifikacija (cpv): 44111000 Bavmateriali, 44114200 Betona izstradajumi, 45231100
Visparéjie caurulvadu bavdarbi

2.1.2. Izpildes vieta
Valsts: Somija
Jebkur attiecigaja valsti
Papildu informacija: In Vantaa, Finland

2.1.4. Vispariga informacija
Juridiskais pamats:
Direktiva 2014/25/ES

2.1.6. lzslegSanas iemesli
Izsleg8anas iemeslu avoti: lepirkuma dokuments, Eiropas vienotais iepirkuma procediras
dokuments (ESPD), Pazinojums
Korupcija: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
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has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.

Krap$ana: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.

Nelikumigi iegUtu lidzeklu legalizéSana vai teroristu finanséSana: The economic operator itself
or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by
final judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Daliba noziedziga organizacija: The economic operator itself or any person who is a member
of its administrative, management or supervisory body or has powers of representation,
decision or control therein has been the subject of a conviction by final judgment for
participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago or
in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbtbam: The economic operator
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or
has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction
by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: The economic operator itself or any person who
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of environmental law.

Pienakumu neizpilde darba tiestbu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of labour law.

Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of social law.

Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: The
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at
distorting competition.

Smags parkapums saistiba ar profesionalo ricibu: The economic operator is guilty of grave
professional misconduct.

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nespé€ja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija Saja procedira: The economic operator can
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
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advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.

IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma procedara: The economic operator is aware
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement
documents due to its participation in the procurement procedure.

TieSa vai netieSa iesaistiSanas Sis iepirkuma proceduras sagatavo$ana;: The economic
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas lidzigas sankcijas: The economic
operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity
or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other comparable
sanctions were imposed in connection with that prior contract.

Valsts tiesibu aktos noteikto pienakumu neizpilde, kas izraisa izslegSanu: Any person who is a
member of the economic operator’'s administrative, management or supervisory body or has
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by
final judgment for work safety offence, working hours offence, work discrimination, extortionate
work discrimination, violation of the right to organise or unauthorised use of foreign labour.
Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: The economic operator
has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

Nodoklu maksasanas pienakuma parkapums: The economic operator has breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment.

Uznémejdarbibu aptur: The business activities of the economic operator are suspended.
Bankrots: The economic operator is bankrupt.

VienoSanas ar kreditoriem: The economic operator is in arrangement with creditors.
Maksatnespéja: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.

Aktivi, kurus parvalda likvidators: The assets of the economic operator are being administered
by a liquidator or by the court.

Lidziga situacija k& bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: The economic operator is in any
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and
regulations.

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0000
Nosaukums: CTES: RUO2 Diffuser structures
Apraksts: Scope of supply consists of the complete RU02 Diffuser structures defined in
Appendix 1 The final scope and options will be announced later in the final inquiry material.
lek$€jais identifikators: 596429

5.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 44163000 Caurulvadi un veidgabali
Papildu klasifikacija (cpv): 44111000 Bavmateriali, 44114200 Betona izstradajumi, 45231100
Vispargjie caurulvadu buvdarbi

5.1.2. Izpildes vieta
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Valsts: Somija
Jebkur attiecigaja valsti
Papildu informacija: In Vantaa, Finland

5.1.3. Paredzamais ilgums
Darbibas termins: 36 Ménesi

5.1.4. Parjaunojums
Maksimalais parjaunojumu skaits: 0

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
lepirkuma projekts, kas netiek finanséts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: né
Sis iepirkums ir piemérots arT maziem un vidgjiem uznémumiem (MVU): ja

5.1.7. Stratégiskais iepirkums
Veicinatais socialais mérkis: Cilveéktiesibu pienaciga aizsardziba globalas piegades kédeés,
Taisnigi darba apstakli

5.1.8. Pieejamibas kriteriji
Kritériji par pieejamibu personam ar invaliditati nav ieklauti, jo iepirkums nav paredzéts
fiziskam personam

5.1.9. Atlases kritériji
Atlases kritériju avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procediras dokuments (ESPD)
Informacija par divposmu procediras otro posmu:
Minimalais kandidatu skaits, ko paredzéts uzaicinat uz procediras otro posmu: 0
Maksimalais kandidatu skaits, ko paredzéts uzaicinat uz proceduaras otro posmu: 5

5.1.10. PieskirSanas kritériji
Kriterijs:
Veids: Cena
Apraksts: The final scope and options will be announced later in the final inquiry material.
Kategorija pieSkirSanas kritérija svars: Svérums (precizs punktu skaits)
PieskirSanas kritérija skaitlis: 90
Kriterijs:
Veids: Kvalitate
Apraksts: The final scope and options will be announced later in the final inquiry material.
Kategorija pieskirsanas kritérija svars: Svérums (precizs punktu skaits)
PieSkirSanas kritérija skaitlis: 10

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Valodas, kuras ir oficiali pieejami iepirkuma dokumenti: anglu valoda
Termins papildu informacijas pieprasiSanai: 25/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas
laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://tarjouspalvelu.fi/vantaanenergia?
id=612192&tpk=90328343-8a52-4117-97e4-5acdda97dd63

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesniegSana: Prasits
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lesniegSanas adrese: https://tarjouspalvelu.fi/vantaanenergia?id=612192&tpk=90328343-8a52-
4117-97e4-5acdda97dd63

Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: anglu valoda
Elektroniskais katalogs: Prasits

Varianti: Nav atlauts

Pretendenti var iesniegt vairakus piedavajumus: Nav atlauts

Dalibas pieprasijumu sanemsanas termins: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas
laiks

Liguma noteikumi:

Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né

Ar Iiguma izpildi saistitie nosacijumi: to be defined in the tender documents

Tiek prasits informéacijas neizpausanas ligums: ja

Papildu informacija par informacijas neizpausanas ligumu: Appendix 2 Confidentiality
Undertaking (to be filled)

Elektroniskie rékini: Prasits

Tiks izmantoti elektroniskie pasatijumi: ja

Tiks izmantoti elektroniskie maksajumi: ja

FinanséSanas kartiba: to be defined in the tender documents

5.1.15. Panpémieni
Pamatnoligums:
Nav pamatnoliguma
Informacija par dinamisko iepirkumu sistemu:
Nav dinamiskas iepirkumu sistemas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Markkinaoikeus
Informacija par parskatisanas terminiem: Review/appeal time limits: 14 days from notification
of the decision. Instructions are provided in the procurement decision.
Organizacija, kas sniedz papildu informéaciju par iepirkuma proceddru: Vantaan Energia Oy
Organizacija, kas nodroSina bezsaistes piekluvi iepirkuma procediras dokumentiem: Vantaan
Energia Oy
Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus: Vantaan Energia Oy
Organizacija, kas apstrada piedavajumus: Vantaan Energia Oy

8. Organizacijas

8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: Vantaan Energia Oy
Registracijas numurs: 0124461-3
Pasta adrese: PL 95
Pilséta: Vantaa
Pasta indekss: 01301
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
Kontaktpunkts: Jaana Arvo
E-pasts: tarjoukset.hankinta@vantaanenergia.fi
Talrunis: +358 982901
Interneta adrese: http://www.vantaanenergia.fi
Sis organizacijas lomas:
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8.1.

8.1.

Pircéjs

Organizacija, kas sniedz papildu informaciju par iepirkuma proceddru

Organizacija, kas nodroSina bezsaistes piekl|uvi iepirkuma procediras dokumentiem
Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus

Organizacija, kas apstrada piedavajumus

ORG-0002

Oficialais nosaukums: Markkinaoikeus
Registracijas numurs: 3006157-6

Pasta adrese: Radanrakentajantie 5

Pilséta: Helsinki

Pasta indekss: 00520

Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija

E-pasts: markkinaoikeus@oikeus.fi

Talrunis: +358 295643300

Interneta adrese: https://www.markkinaoikeus.fi
Sis organizacijas lomas:

ParskatiSanas organizacija

ORG-0003

Oficialais nosaukums: Hansel Oy (Hilma)
Registracijas numurs: FI09880841

Pasta adrese: Mannerheiminaukio 1a
Pilséta: Helsinki

Pasta indekss: 00100

Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija

Kontaktpunkts: eSender

E-pasts: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Talrunis: 029 55 636 30

Interneta adrese: http://hankintailmoitukset.fi
Sis organizacijas lomas:

TED eSender

Informacija par pazinojumu

307310-2026

Pazinojuma identifikators/versija: f884fbc5-b50d-4f6b-bc97-987a6faa7dce - 01
Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Pazinojuma apaksveids: 17

Pazinojuma nosuitisanas datums: 30/04/2026 13:05:13 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks

Pazinojuma nosutisanas datums (e- satitajs): 30/04/2026 13:05:14 (UTC+00:00)
Rietumeiropas laiks

Valodas, kuras oficiali pieejams $is pazinojums: anglu valoda

Pazinojuma publikacijas numurs: 307310-2026

OV S sérijas izdevuma numurs: 86/2026

PubliceSanas datums: 05/05/2026
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